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Reading 1
Foreword
I have known Pastor David Tsang for many years. He has consistently worked hard to proclaim the gospel, lead people to the Lord, and guide them to become citizens of the kingdom of heaven who take responsibility within the church. Through Pastor Tsang’s evangelism, pastoral care, teaching, and equipping, many people have, through faith, become devoted pilgrims on the heavenly journey, members of the church, good soldiers of Christ, and workers whom the Lord uses.
In recent years Pastor Tsang has also published several fine works, sharing insights from his many years of ministry and his observations of the situations around him. His incisive writing has benefited many readers. This book is his latest work and will surely offer you valuable instruction.
Many friends have numerous misunderstandings about the gospel faith. These misunderstandings produce mistaken ideas, prevent people from understanding the gospel’s true meaning, and keep them from enjoying the true blessings of salvation. Such mistaken ideas occur not only among friends who have never heard the gospel; even some believers who regularly attend church face the same difficulty: Does believing in Jesus mean simply agreeing with doctrines and creeds, or merely completing a “Gospel Truths” class? If Jesus is simply a Savior full of love who forgives people, why must believing in him also involve a life of righteousness, holiness, and obedience? Is repentance not just saying, “I’m sorry; I was wrong”? What more is required? Is believing in the Lord not a matter of personal confession—must I also attend church? Must my way of life also be governed? In fact, all these questions concern major truths at the heart of the gospel: faith and deeds, reason and spiritual life, truth and obedience, and the individual believer and the community of faith.
This book responds to these situations. Drawing on the light of the Bible in its original languages, the author analyzes the gospel’s true meaning and dispels misconceptions about faith. His writing is forceful, clearly ordered, concise, and penetrating, leading readers into the reality of the truth. Readers will surely find help here and advance to a new level in their understanding and pursuit of the faith.
International General Secretary
Chinese Evangelical Mission (中華福音使命團)
朱昌錂
July 17, 2014
Reading 2
Readers’ Responses to Spiritual Spring and Autumn
Readers’ Responses to “Spiritual Spring and Autumn”
After reading the book’s preface in classical Chinese several times, I find it very pleasing and fluent to recite. I am only concerned that not everyone who can read Chinese will necessarily understand it. The richness of the book’s content and the depth of its grounding in the original languages make it well worth readers’ careful reflection; they also give me motivation and an example for studying the original languages. Although I have only touched upon New Testament Greek, I already recognize the many benefits of learning the original languages well.
— Preacher 王慧玲
Original English:
Dear Pastor Tsang,
I just finished reading the attachment.  Praise God for your gifts and talents. I especially touched by the last except:
Translation of the Chinese quotation:
Gladly I give myself to the Lord, willing to be God’s faithful servant.

Having tasted all the sweetness and bitterness of preaching, and repeatedly passed through sorrow and adversity without alarm, I rely wholly on God.

With both ears I listen only to the true Word; with one heart I long to save sinners.

I cast aside the world’s riches and honors, win the crown of righteousness, and joyfully receive eternal life.

Original English, continued:
You almost make me cry! You have a special connection to God, and He will bless your book!  You are my inspiration and my true pastor.
— Deacon 陸耀珠
“Spiritual Spring and Autumn” is the spiritual fruit of Pastor Tsang’s decades of shepherding, teaching, leading people to the Lord, and serving the Lord Jesus. The whole book contains 365 exceptionally deep devotional readings, each worthy of every believer’s thoughtful reflection. It can be read again and again, one reading a day, as spiritual nourishment in addition to Bible reading. Its content is faithful to the Bible, every word is a pearl, and it is highly readable. Moreover, each short reading is followed by three practical application questions, enabling readers to put what they learn into practice in daily life.
I firmly believe that this book can build up new believers and also serve as spiritual nourishment for seasoned believers who have followed the Lord for many years.
— Pastor 吳光謀
Translation note
This is the complete supplied collection of readers’ responses, not the body of the 365-reading book. Existing English is retained as written, including its grammatical and spelling irregularities. Chinese personal names are retained because this file does not supply verified English forms. The Chinese has apparent typing irregularities, including 所定, 蠃得, and 深資; their contextual meanings are translated without inventing missing content.
Reading 3
Revising the Chinese Union Version Bible for the Sake of the Gospel
By Pastor David Tsang
Preface: In the past thirty years of church ministry, I have discovered some mistranslations in the Chinese Union Version Bible that work against the preaching of the gospel. In the past, whenever an interpreter made a serious mistake while interpreting my preaching, I would always correct it, to avoid misleading and harming the listeners. In the same way, certain mistranslations in the Bible must also be open to correction, so that they do not harm the gospel. Of course, the Bible’s original-language text cannot be wrong, but translators are, after all, ordinary human beings—I believe that no translator would dare claim to be infallible—and shortcomings in translation are inevitable. For the future spread of the gospel and the health of the church, I offer only the following examples, seeking to persuade by reason and reach a consensus:
Examples
1. Inaccurate renderings
a) Genesis 2:7: “He became a living person with a spirit.”
A better translation is: “He became a living soul.”
Reason: The original refers to a “soul.” Translating it this way can also let Chinese people know that a human being is, by nature, a “soul.”
b) In Genesis 39:2–3, Psalm 1:3, and other passages, the original word rendered “go smoothly” should be translated “prosper” (Prosper).
Reason: Translating the original “prosper” as “go smoothly” misleads believers. To prosper means that even though things do not go smoothly, the outcome is good. Not one of the people whom God used in the Bible had everything go smoothly. (2 Timothy 3:12; Acts 14:22)
c) Exodus 3:14: “I am the self-existent and eternally existent one.”
A rendering closer to the sacred original text is: “I am the one who will surely be present and will also be present in the future,” or, “I am the one who is present and remains present.”
Reason: The original has no meaning of “self-existent and eternally existent” at all. (This was the earlier translators’ personal opinion, lacking scholarly support.)
According to Exodus 3:12, God said to Moses, “I will surely be with you” (אה'ה עמם).
In Exodus 14, God said to Moses, “I will surely be present (with the people), and I will also be present (with the people in the future).”
(אה'ה אשר אה'ה): “I will be what I will be”
“Moses thought that, for the time being, the people should not be told that they would still have suffering in the future. Therefore, God had Moses tell the people only, ‘The one who will surely be present (אה'ה), the I AM, has sent me to you.’” (Exodus 3:14) (MeAm Lo’ez, THE ANTHOLOGY, EXODUS-1, P.91)
2. Renderings that are not faithful to the original
a) 1 Chronicles 4:10: “May I encounter no adversity and suffer no hardship.”
A better rendering: “Deliver me from evil, so that I may not grieve.”
Reason: The original word (מרעה) means Evil (evil). (William Gensenius, Hebrew And English Lexicon of the OT, P.949) “May I encounter no adversity” is an “inferential rendering,” rather than a translation faithful to the Bible. This irresponsible translation has furnished a basis for those who advocate “prosperity theology.”
b) Psalm 32:5: “I made my sin known to you and did not conceal my evil. I said, I will make my transgressions known to Jehovah, and you forgave my sin and evil.”
A more careful rendering: “I made my sin (הטאת') known to you—my ‘failure to glorify God’ (see Judges 20:16; Isaiah 43:7: the Hebrew word for sin, חטא, is translated ‘miss,’ meaning to miss the target, and God’s purpose in creating people is to glorify Him). I did not conceal the punishment I suffered (עונ'). (This punishment comes from the chastisement of conscience; this is the same Hebrew word as the word rendered ‘evil’ in Psalm 32:5.) I said, I will acknowledge my rebellion (פשע') to Jehovah. (‘Rebellion’ and the word rendered ‘transgressions’ in Psalm 32:5 are the same Hebrew word.) Then you took away (lifted) the sense of guilt in my heart arising from my failure to glorify God (הטאת').”
Reason: Using the meanings of the Chinese words for sin, transgression, and evil to express the sin David confessed greatly diminishes its meaning. In the past, many believers who read the Chinese translation did not understand the definition of sin and consequently lost the experience of earnestly confessing sin as David did. Believers who do not earnestly confess their sins are the greatest obstacle to preaching the gospel today.
3. Translations that do not choose the right original-language textual version
a) Revelation 1:6: “And He made us citizens of a kingdom, to be priests to His God and Father.”
A more reasonable rendering: “And He made us kings and priests to His God and Father.”
Reason: There are three different Greek readings here (βασιλειαν: Kingship; βασιλεις: Kings; βασιλειον: Royal).
(John P. Lange, Commentary on the Holy Scriptures Vol.12, “Revelation” P88)
The meanings of these three Greek words are, respectively, kingship, kings, and royal. Thus, the Chinese Bible’s rendering “citizens of a kingdom” is entirely without basis. This kind of mistranslation causes believers to lose the promise that, in the coming millennium, they will reign with Christ for a thousand years (Revelation 20:6). Believers without this hope are often worldly believers.
b) Mark 2:17: “I came not to call the righteous, but sinners.”
A more complete rendering: “I came not to call the righteous, but sinners to repentance.”
Reason: Some ancient Greek manuscripts do not have the words “to repentance” (εις μετανοιαν), but some Greek textual versions do have them. Why, then, does the Chinese Bible translation translate a Greek version without the words “to repentance”? (The Interlinear Bible and the King James English Bible both choose a Greek version containing the words “to repentance.”) Today, in the Lord’s church, there are many called sinners, but few who have sincerely repented and been born again. This is an important reason for us today to choose anew a Greek version containing the words “to repentance” when translating the Bible.
4. Translations showing inadequate command of Chinese
a) Numbers 2:10: “On the south side, according to their divisions, is the dào [纛, a kind of ceremonial standard] of the camp of Reuben.”
A clearer rendering: “On the south side, according to their divisions, is the large military standard (ךגל) of the camp of Reuben.” (A large military standard.)
Reason: The more accomplished a person is, the more concise and clear their words. I fear that at least half of today’s believers do not understand the meaning of 纛: a standard hung with feather-like flag ornaments. Moreover, the Israelites in the wilderness at that time would not necessarily have had an elaborate object like the Chinese dào. Therefore, translating ךגל as 纛 is inappropriate.
b) Psalm 90:11: “Who knows the power of your anger, and who knows your wrath according to the fear that is due you?”
A clearer rendering: “Who knows the irresistible purpose of your anger? Who knows that you are worthy of reverence? Who knows that your anger is determined according to people’s reverence for you?” (Samson R. Hirsch, The Psalms, P.143)
Reason: Rather than complex, difficult long sentences, it is better to have simple, easily understood short sentences. When translating the Old Testament, we may consult the insights of Jewish scholars. Their views are not necessarily entirely correct, but their command of Hebrew should be better than ours.
5. Misleading translations
a) Acts 16:31: “Believe in the Lord Jesus, and you and your whole household will surely be saved.”
The correct rendering: “Believe in the Lord Jesus, and you will surely be saved. You and your whole household can all receive this promise.”
Reason: Although God’s promise to give the Holy Spirit is for the whole household (Acts 2:38–39), this does not mean that a believer’s family members can be saved without repenting. We have also seen many believers’ family members who had not been born again and saved before they died. Clearly, the Chinese Bible’s rendering here is well-intentioned but misleading wishful thinking arising from a failure to understand Greek grammar.
b) 1 Peter 2:9: “But you are a chosen race, royal priests…”
The correct rendering: “But you are a chosen race, those who have a royal priestly function…”
Reason: The Greek word ιερατευμα here means priesthood, rather than priests (ιερεισ). The Old Testament priestly system has been abolished in the New Testament era. (Hebrews 9:6–10) God has not established the office of priest in today’s church. (Ephesians 4:11) This mistranslation has supplied some headstrong sheep today, who will not submit to their pastors’ leadership, with a basis for the mistaken theory that everyone is a priest. This kind of mistranslation brings turmoil to the Lord’s church, makes it difficult for pastors to shepherd their churches, and greatly affects the advancement of the gospel ministry.
Conclusion
I do not intend to criticize the shortcomings of those who translated the Bible before us. My purpose is to mend the sheepfold after sheep have been lost—to remedy the problem—and to care about the souls of the next generation. I greatly appreciate the achievement of the Chinese Union Version Bible and the dedication of the earlier Bible translators. Yet believers in every generation should fulfill their own responsibility. I have not been able to list individually all the problems in the Chinese Bible translation. The examples above are offered through scholarly discussion, as a modest contribution in the hope of drawing forth better ones. Looking across today’s gospel field, Chinese people are the most numerous among those who are lost and awaiting salvation; therefore, an accurate Chinese Bible translation is a matter of great importance. If we fail to translate the definition of sin, our churches will have many people but few who are born again. If so, what is the value of the toil of the Lord’s workers, and can the Lord’s heart be satisfied?
Translation note
This translates the complete supplied essay and preserves its author’s arguments, theological conclusions, proposed Bible renderings, and degrees of certainty; it does not independently certify those claims. The quoted Chinese Union Version wording is translated closely to preserve the distinctions being argued, rather than replaced with a different English Bible version. The source’s isolated “Exodus 14,” its section number “3,” its Hebrew and Greek spellings, and its bibliographic forms (including “William Gensenius”) are retained. The repeated 未 in 並未未 is treated as an apparent typing duplication, not as a double negative.
Reading 4
A Life of Reward — Contents, Biography, Forewords, and Commitment
Original English title: The Prize of God’s Calling Ensured Life
A Life of Reward
By Pastor David Tsang
The path by which Christians receive God’s reward
Foreword by 麥
Author’s Preface
My Covenant
How to Be Assured of Receiving God’s Reward
Day 1 — Reward Rests on God’s Grace
Day 2 — Receiving Reward Is a Process
Day 3 — A Life Worthy of Reward
Path to Reward #1: Rely on the Words That Come from God’s Mouth
Day 4 — The Lord’s Word Is Spirit and Life
Day 5 — Through the Lord’s Word, People Know God
Day 6 — Hold Fast to the Sound Word
Day 7 — Store the Lord’s Word in the Heart
Day 8 — Live Out This Life and Proclaim the Lord’s Word
Day 9 — Through the Word, Defeat the Devil and Be a Good Soldier
Path to Reward #2: Only by God’s Spirit Can Things Be Accomplished
Day 10 — Long for Clear Rivers of Living Water
Day 11 — Hear the Still, Small Voice
Day 12 — Empty the Wineskin to Hold New Wine
Day 13 — Let One’s Own Will Follow the Wind and Be Renewed Daily
Day 14 — Reverently Offer a Living Sacrifice in the Altar’s Fire
Day 15 — The Messenger Dove Comes Joyfully, and the Heart Is at Peace
Path to Reward #3: Overcome the World by Faith
Day 16 — Be Justified by God through Faith
Day 17 — Deeds and Faith Cannot Be Separated
Day 18 — Faith Is Based on God’s Word
Day 19 — The Furnace’s Testing of Faith Is Necessary
Day 20 — Faith Is Living and Will Grow
Day 21 — Willingly Believe and Obey God’s Will
Path to Reward #4: Be Confident and Fearless through Love
Day 22 — God’s Love Never Ceases
Day 23 — Through the Spirit, Love Is Poured into My Heart
Day 24 — Loving People’s Souls Is the Lord’s Will
Day 25 — Love Extends Even to the Crow on the Roof: Affection Arises Spontaneously
Day 26 — See through the World’s Vanity and Be Free from Worldly Love
Day 27 — The Lord’s Love Impels Us to Commitment
Path to Reward #5: Become Heirs through Hope
Day 28 — Inherit Eternal Life through Hope
Day 29 — What We Hope for Is Unseen
Day 30 — Those Who Act through Hope Are Saints
Appendix: Discussion Questions
Notes
About the Author
Pastor David Tsang was born in China and believed in the Lord from childhood through experiencing God’s answers to prayer. During China’s Cultural Revolution, he was called to dedicate himself to ministry. Pastor Tsang pursued further study successively at the Hong Kong Evangel Seminary, Trinity Seminary in Chicago, USA, and Fuller Seminary in California, USA, receiving the Bachelor of Theology (TH.B.), Master of Divinity (M.Div.), Master of Theology (Th.M.), and Doctor of Missiology degrees. He founded the Vineyard Chinese Christian Church and the Grace Rain Methodist Church in Southern California, USA, and served successively as senior pastor of Cornerstone UM Church, the Chinese Christian Church of Washington, the Columbia Chinese Baptist Church, and the Bo’en congregation of Zhongxuanhui (中宣會播恩聚會). In addition to A Life of Reward, his books include A Brightly Shining Lamp (明燈發亮), Secrets of the True Word (真道秘笈), Principles of Preaching (宣道之理), and Him, You, and Me (衪你我). He is also the translator of Make Disciples of All Nations (使萬民作門徒). God gave Pastor Tsang a burden and a gift for evangelism and used him in the past to lead several thousand people to make decisions to turn to the Lord. Pastor Tsang also served as chairman in connection with the beginning of “God’s Love Evangelistic Ministry” (神的愛傳道會) and the “Greater New York Chinese Christian Church Association” (大紐約地區華人基督教教會聯會).
Foreword by 麥
Pastor Rick Warren has the forty-day training course The Purpose-Driven Life. Pastor David Tsang has a thirty-day training course. Although the two are not exactly alike, they share a common aim: to guide fellow workers and believers concretely, practically, and effectively, so that they can advance further in their spiritual lives and in the work of ministry.
The success of Pastor Rick Warren’s work lies in this: it offers a goal, and also a path to reach that goal. I firmly believe that Pastor David Tsang’s work also has its own strength: it offers a reward, and also a path to attain that reward, so that readers may receive grace.
麥希真
Former Chairman of the Board, Chinese Coordination Centre of World Evangelism
Toronto, spring 2004
Author’s Preface
This is a book to help Christians be assured of receiving God’s reward, and a must-read for believers who seek the Lord’s reward. Its content is based entirely on the words of the Bible and can help readers understand God’s heart. It can be used for personal devotions, fellowship Bible studies, and Sunday school study.
I have read Pastor Rick Warren’s The Purpose-Driven Life with respect. That book calls Christians to have a goal in life. My book, A Life of Reward, calls those who have a goal in life to find the path by which they can be assured of receiving the reward. This book offers light so that believers may know how to be assured of receiving the heavenly reward. In those days, the Israelites in the wilderness also had the goal of entering the promised land, but most perished because of their lack of knowledge. (Hosea 4:6) To avoid repeating their mistake, today’s pilgrims who follow the Lord, after obtaining a clear goal, also need the knowledge and determination to reach their destination. This book was written to meet that need.
As they read this book, I hope readers will take time to meditate on the Scripture passages the author provides and read my arguments carefully. If they do so, they will surely gain new insights. These insights are new light, rather than “new doctrines.” In English there is a word transliterated from the Chinese 叩頭: “Kowtow.” English–Chinese dictionaries explain it as “deferential submission.” In fact, besides “deferential submission,” 叩頭 also means “thank you” and “please.” But Westerners do not know the other meanings of 叩頭, and consequently fall into the common error of treating one part as the whole.
I thank my good fellow worker in the Lord, Preacher 蔡詠儀, for translating this book into English so that people who do not understand Chinese can also receive its light. I understand how busy people are today, so I have sought to make the writing brief and concise and have prepared only thirty days of study. During the thirty-day prohibition in his time, the prophet Daniel overcame every difficulty to draw near to God and consequently received Jehovah’s great blessing. (Daniel 6:10, 28) I hope readers will have Daniel’s spirit and spend thirty days waiting upon God, believing that they will surely receive a great revival in their spiritual lives. I wish to dedicate this book to those willing to spend time seeking God. May they all receive the reward God has prepared for them in heaven.
I thank Pastor 麥希真 for writing the foreword despite his very busy schedule. His spirit of sparing no effort for the gospel, and his humble and gentle manner toward others, give his review of the book real weight. I also thank the pastor’s wife 曾馮慶兒 and Sister 王元芝 for their painstaking proofreading. May the Lord’s grace be with them as well.
My Commitment
During the coming thirty days, I will work together with my fellow pilgrim, encouraging one another and resolving to find the path to receiving God’s reward.
_______________________________
(Signature of the person making this commitment)
________________________________
(Name of the fellow pilgrim)
“The kingdom of heaven is entered through earnest effort, and those who strive obtain it.”

(Matthew 11:12)
Translation note
This file supplies a contents list for thirty days, an author biography, two forewords/prefaces, and a commitment form. It does not supply the daily chapters, appendix text, or note bodies; those contents-list entries are not treated as missing paragraphs or filled from a different manuscript. The opening English title is retained verbatim. Chinese personal names without an English form in this source are retained in Chinese; translated organization and book names are descriptive and are not assertions of official English names. The biography’s phrase 曾為開始…之主席 is awkward; its apparent connection between the organizations’ beginnings and the chairman’s role is retained without assigning a specific founding date. The concise contents headings are translated as written, without importing explanations from other book versions. 愛屋及烏 literally extends love for a person to the crow on that person’s roof, expressing affection that extends to what is associated with someone.
Reading 5
Looking at Buddhism from the Bible’s Perspective
By 曾漁夫
As its name suggests, “Buddhism” is the teaching of the “Buddha.” According to the Chinese understanding, a “Buddha” is one who corrects what is wrong in people’s views. The Zhongzheng Comprehensive Dictionary of Character Form, Sound, and Meaning (中正形音義大字典) explains the character 佛 as follows: 佛 contains the component 人, “person,” because people do not see things clearly; it also contains 弗, because 弗 carries the meaning of something being incorrect and the desire to correct it. The English word for 佛 is Buddha, which in an Indian language means “to awaken” or “to know”; its English sense is “the Enlightened One.” This explains why Empress Dowager Cixi dared to let her subordinates call her “Old Buddha” without fearing that she would offend God: a “Buddha” is merely one who enlightens and corrects. To understand the Enlightened One’s teachings, we should consider the following aspects:
(1) The Founder of Buddhism
The founder of Buddhism was Mr. Siddhartha Gautama (釋哈大溝他馬). (The first three Chinese characters give his personal name, and the last three his family name.) Mr. Gautama is the person Chinese people call “Shakyamuni” (釋迦牟尼). He was originally an Indian prince, born in 563 BC and deceased in 480 BC. Having seen the suffering of birth, aging, sickness, and death in human life, he left home to seek an answer that would release people from suffering. He sat quietly beneath a tree for forty-nine days and finally thought it through. He held that human “desire” is the root of suffering. If people wish to cast off desire, they must accept eight right conceptions: right views, aspiration, speech, conduct, livelihood, effort, thought, and expectation. Mr. Gautama advocated a middle way: people should neither indulge desire nor suppress it through asceticism. To share what he had seen, Mr. Gautama preached tirelessly for forty-five years. He left no writings before his death.
When Mr. Gautama meditated, he did not pray to a higher God, nor did he think his discovery came from the true God’s revelation. Buddhism does not believe in a Creator or in heaven. From this it can be seen that Mr. Gautama himself was an atheist. As for the so-called “Western World of Ultimate Bliss,” that teaching was an invention of later people, rather than Mr. Gautama’s own belief. The later Mahayana Buddhist school’s well-intentioned practice of “ferrying people to deliverance” was likewise not Mr. Gautama’s original invention.
Mr. Gautama’s thesis (Thesis) was this: if people are willing to eliminate desire by accepting right conceptions, they can obtain a happy life. This may have been an account of something he personally experienced, but putting it into practice is far from easy. The Lord’s apostle Paul said, “I also know that in me, that is, in my flesh, there is nothing good. For I can resolve to do good, but I cannot carry it out.” (Romans 7:18) In theory, Mr. Gautama’s statement is correct, because if people had no desire they would have no suffering. But can people truly remove desire by their own power? Can people without God truly have a happy life? Mr. Gautama advocated dealing with the self but did not deal with the human sinful nature. Limited by his era, he lacked Paul’s light: “I have been crucified with Christ. It is no longer I who live, but Christ lives in me.” (Galatians 2:20) Paul’s old self had died, but Christ was within him; Gautama’s old self had also died, but within him there was emptiness. This is why Buddhists place importance on “emptiness.”
Mr. Gautama can be called a wise man, because he saw that the end of human life is suffering and death. He left his wife and children behind to search for an answer to human suffering and death, and after untold hardships obtained only an imperfect answer. For in theory he solved the problem of suffering in human life, but he had no answer that solved death. He himself lived only to eighty before dying. Even so, his motives were good and his spirit commendable, because he wished to point suffering ordinary people toward a way of restraining selfish desires. Regrettably, later people developed his theory into a religion that pursues “emptiness.” If Mr. Gautama had been born six hundred years later, he would also very likely have sought to believe in the Lord and receive eternal life.
(2) The Substance of Buddhism
There are two broad kinds of religion in the world: those in which God comes to seek people, and those in which people go to seek God. Buddhism belongs to the latter. The former accept God’s revelation; the latter invent theories themselves. Christianity belongs to the former, and Buddhism to the latter. In the course of inventing theories, Buddhism continually absorbed the insights of later people. When opinions differed, schools began to form. Although Mr. Gautama preached for nearly fifty years, he left no writings before his death. His teachings were passed down orally by disciples for three hundred years, and were finally collected by disciples in the Pali language as Buddhist scriptures. These scriptures were divided into three main parts—rules for monks, discourses, and supplementary doctrines (three baskets). After a century, representatives from various places discussed revising the scriptures’ monastic rules at the second general council. Because their opinions differed, they split into two schools, the “reformers” and the “conservatives.” The former called themselves “Mahayana”; the latter were called “Hinayana, or Theravada.” “Vehicle” (Raft) means a lifeboat, a vessel able to rescue people from the sea of suffering. Mahayana relaxed the rules and could save more people. Hinayana held firmly to strict rules, making it difficult for ordinary lay believers to be saved. Human theories can change according to human needs; only God’s revelation is unchanging. The Lord Jesus said, “Truly I tell you, even until heaven and earth pass away, not one dot or stroke of the law can pass away; all must be fulfilled.” (Matthew 5:17)
To develop Buddhism, later Mahayana followers made the following inventions:
1. They exalted Mr. Gautama as a deity. Later Buddhists described Mr. Gautama as a reincarnated Bodhisatta (菩薩).
2. They created Buddhas besides Gautama—for example, Maitreya (彌勒), Manjusri (如來), Avalokitesvara (觀音), and Samantabhadra (普賢). From then on, people could pray to Buddhas. From then on, salvation could be obtained by earning merit.
Because Buddhism could perform meritorious acts for deceased ancestors and provide hope after death, it was greatly welcomed by Chinese people. Chinese Confucianism emphasized only family harmony and could not provide security after death. From the Tang dynasty onward, Buddhism spread widely in China, because its reforms accommodated Chinese people’s needs. Chinese Buddhism belongs to the Mahayana school and has the following varieties:
1. The Pure Land School
The Pure Land refers to the Western World of Ultimate Bliss of Amitabha Buddha, written “阿爾陀” in this source. Followers of this school believe that salvation can be received through faith alone. Faith is expressed by relying exclusively on Amitabha Buddha. Believers must recite “南無阿爾陀佛” (Hail, Amitabha Buddha!) six thousand times every day. On the wall of a Buddhist temple in Queens, New York, “南無阿爾陀佛” is translated into English as “Praise infinite life and light,” that is, “Praise that infinite life and light.” People of this school believe that a person cannot earn salvation, because salvation is a gift from Amitabha. “阿爾陀” is only a transliteration; ordinary people would not know its meaning. Little do they know that the Lord Jesus Christ, the Word become flesh, is the infinite life (John 14:6) and true light (John 1:9) who can save people.
2. The Chan School (The Intuitive School)
People of this school believe that salvation is obtained through the light that comes from meditation. They advocate going beyond reason in order to obtain light and be awakened. This kind of meditation beyond reason means thinking about nothing at all. Such meditation, devoid of ordinary common sense, can easily lead people astray and into demonic influence, because the Bible warns people that the devil, like a roaring lion, roams everywhere, seeking someone to devour. (1 Peter 5:8)
3. The Tiantai School (The Rationalist School)
People of this school emphasize the importance of reading the Lotus Sutra and thinking. They believe that all living things have Buddha-nature and can become Buddhas. This doctrine is nothing more than a form of pan-Buddhism, merely the “light” of practitioners on Mount Tiantai.
4. The Esoteric School (The Mystery or True Word School)
People of this school mix Buddhism with the spirit world. They claim to possess mysterious abilities such as healing illness, changing fortune, summoning wind and rain, and ferrying people to deliverance. Whether these are true or false, and whether they rely on God or on demons, is very difficult to say.
(3) The Goal of Buddhism
Buddhism transformed the Hindu belief in Karma into a teaching of “reincarnation.” Buddhists believe that life turns like a wheel, with birth following birth without ceasing. If people have enough good deeds, they can be reborn in the next life as people of a higher rank, eventually becoming Buddhas. If they do evil, they will become pigs or dogs in the next life, and ultimately will also go down to hell to suffer. This karmic retribution, with its clear rewards and punishments, can encourage people to do good and abandon evil. But it is difficult for this philosophy to convince people who have ordinary common sense. Looking at the wickedness of people in the present age, if reincarnation continues in this way, I fear that fewer and fewer will be able to be reborn as humans in the future, and the future world will suffer from too many pigs and dogs. China’s population has grown from four hundred million several decades ago to the present 1.3 billion. Is this because, during these past several decades, the conduct of China’s people and animals has all been so good that so many lives could reincarnate upward as human beings?
In fact, reincarnation as a human being is not Buddhism’s goal. Its highest goal is to continue reincarnating upward until a person reaches the state of losing desire and the existence of the self. This state is called “Nirvana” (湼槃). It is a vision of humanity’s hope of escaping the present painful world. This ideal is very negative. Is there no state better than losing one’s existence? Are those who, through faith in Jesus Christ, can enjoy a state without sickness, pain, or darkness in the new heaven and new earth (Revelation 21:1–4) not better off than souls that lose their existence in Nirvana?
Conclusion
Buddhism is a religion developed by later people from Mr. Gautama’s search for an answer to suffering in human life. If people could empty themselves of desire, they could of course cease to feel suffering, but this would not change the circumstances that produce suffering. Moreover, emptying people of desire is itself a difficult problem. (Romans 7:21) Therefore, Mr. Gautama’s “thesis” is a theory that cannot be verified and would, logically, have difficulty passing a modern doctoral dissertation committee. Buddhist belief is a mixture of later people’s original ideas for solving the problem of suffering in human life. Emptying selfish desires and teaching people to do good are both very good teachings. The Pure Land teaching that salvation depends on the grace of infinite life and true light makes even more sense. (Ephesians 2:8–9) The question is whether this so-called “infinite life and light” refers to Jesus Christ or to that fallen archangel. (Isaiah 14:12–15) Buddhism has not solved the problems of sin and death. All who wish to experience the peace of forgiven sins and receive eternal life can obtain them only by turning to Jesus Christ. Mr. Gautama is merely one who has received revelation (the Enlightened One); only Jesus, the Son of God, is the Christ—that is, the Anointed One. At most, those who believe in the Buddha have received partial light; those who truly believe in Christ are the ones who have the Holy Spirit’s anointing, can overcome suffering (John 16:33), and have eternal life (John 3:5).
Translation note
This is a complete translation of the supplied Christian essay, retaining its author’s descriptions, criticism, historical claims, conjectures, and theology rather than independently verifying or revising them. The source’s Chinese and English pairings of Buddhist names and schools—including 如來/Manjusri and Hinayana/Theravada—are retained as supplied. Its dates 563 BC and 480 BC, later age of eighty, numbers, current-at-writing population, and Scripture references are likewise retained; the wording cited as Matthew 5:17 appears to correspond to Matthew 5:18. The printed 阿爾陀 spelling is explicitly distinguished from the supplied English Amitabha. The byline 曾漁夫 is retained because the file gives no English form.
Reading 6
Introduction to The Secrets of True Words
“The Secrets of True Words”
Valuable self-study material that enables people to understand salvation, grow quickly in spiritual life, and lead others to faith in the Lord.
How can people overcome the obstacles in their thinking and receive eternal life? How can believers gain spiritual knowledge and depth and know how to lead people to the Lord without attending seminary?
The Secrets of True Words provides answers to these questions. Drawing upon thirty years of preaching and experience in leading several thousand people to the Lord, the author has distilled valuable insights that can bring readers sudden understanding and the sense of having gained more than ten years of study.
This is a reference book that believers need to read in order to obey the Lord’s Great Commission. Its content explains profound matters simply, with concise, accessible writing, and is suitable for personal further study, small-group learning, and Sunday teaching. It is a treasury in which seekers can gain the most light in the shortest time, and the Lord’s disciples can receive the most training at the least cost. Here are brief comments by some senior Christian leaders:
“This book is particularly helpful to new believers and to brothers and sisters who have a heart to grow.”

— Pastor 王永信
“This book has the Word, reason, and feeling: it enters people’s hearts, permeates their reason, and blends into their feelings.”

— Pastor 麥希真
“This book is the essence of the author’s thinking over decades of pastoral ministry, with considerable talent, feeling, and substance.”

— Dr. 梁燕城
“I believe that readers who are seeking to receive, understand, and become familiar with the Word, and who hope to gain a balanced understanding, will certainly find much help in this book.”

— Professor 陸蘇河
“This book is a powerful tool for evangelism. It is a good book.”

— Pastor 鮑會園
Translation note
The supplied file is a complete short introduction and five attributed endorsements, not the book’s main text. Names are retained in Chinese because verified English name forms are not supplied in this document. The descriptive English book title translates 真道秘笈. The source’s missing closing quotation mark in the third endorsement is supplied for readability; its wording is not extended.
Reading 7
F. The Ministry of Resolving Difficult Questions
Doubts and difficulties in people’s hearts are stumbling blocks to their believing in the Lord. If preachers can answer the difficult questions in people’s hearts, they can lead them to faith in the Lord. The following are answers I have given in the past to some difficult questions asked by believers, offered for preachers’ reference:
1. Question: Are there places Christians cannot go and occupations they should not pursue?
Answer: There are no places Christians cannot go, but there are places they will choose not to go. A hymn says, “This is my Father’s world.” Since we are the heavenly Father’s children, we should have the legal right to go anywhere. But if our presence in a certain place would keep God from receiving glory or cause us to lose our testimony, we should decide not to go. Thus, the key is not the “place” we go, but our “purpose” in going.
Are there occupations Christians should not pursue? This also depends on the purpose for pursuing an occupation. Christians must not, in the course of an occupation, keep God from receiving glory or cause others to stumble. Everyone should examine their motives and see whether they have the peace the Lord gives in their hearts to undertake a particular job.
2. Question: If Christians know they have committed a very serious sin when it is time to receive Communion, may they receive it?
Answer: The conditions for Christians to receive Communion are: A. Know that Communion represents the Lord’s body and precious blood (1 Corinthians 11:24). B. Do not receive Communion “in an unworthy manner” (In an unworthy manner) (1 Corinthians 11:27). This “unworthy attitude” includes not loving God, not sincerely confessing sin, and not forgiving others. People who know they have committed a serious sin may receive Communion if they sincerely repent. On the contrary, those who consider themselves sinless receive Communion “in an unworthy manner,” because Scripture says, “If we say we have no sin, we deceive ourselves.” (1 John 1:8)
3. Question: Why is my heart sometimes so troubled, as though peace has left me?
Answer: Generally speaking, the following three circumstances cause people to lose peace:
A. Committing sin. Jehovah says that the wicked will certainly have no peace. (Isaiah 48:22) Cain called this feeling of unrest “punishment.” “Punishment” and the word rendered “sin” in Psalm 32:2 are the same Hebrew word ([Hebrew slot blank in the source]).
B. Acting in ways that do not please God. When announcing the good news of Christmas, the angels said, “…on earth, peace to those with whom He is pleased.” The Bible records an occasion when King Ahasuerus could not sleep at night. He had, in fact, failed to treat Mordecai as he deserved, and God kept him from falling asleep for a long time. (Esther 6:1–3)
C. Having self-assured standards in one’s heart. Once, a sister who attended an Adventist church complained to me that her boyfriend played tennis on Saturdays. This made her very uneasy. She thought believers should keep the Sabbath. (Exodus 20:8) Her boyfriend was a member of a Baptist church, so for him there was no need to feel uneasy about playing ball on the Sabbath. (Colossians 2:16–17) From this incident we can see that some uneasiness is connected with our own established standards, and those standards do not necessarily accord with the truth. For some people, eating meat that has been offered to idols means sharing in idols; for others, all things are created by God, and as long as they are received with thanksgiving, there is no problem. Clearly, when a person understands the truth, much unnecessary “uneasiness” can be avoided. Of course, we must also be on guard: we must avoid finding unbiblical reasons as excuses for improper conduct, making our consciences numb and living in sin.
4. Question: For a Christian, what is the difference between being baptized and not being baptized?
Answer: According to the Bible’s teaching:
1. Baptism causes people to die and live together with the Lord. (Romans 4:3–5)
2. Baptism brings people into Christ. (Galatians 3:27) (Romans 6:23—“Eternal life is in Christ.”)
3. “…Be baptized in the name of Jesus Christ for the forgiveness of your sins, and you will surely receive the Holy Spirit who is given as a gift.” (Acts 2:38)
4. “Those who believe and are baptized will surely be saved.” (Mark 16:16)
From this we can see that those who are baptized have “saving faith” (Saving Faith). Those who are not baptized do not receive the promises in the passages above. The robber who believed in the Lord on the cross had no opportunity to be baptized; it was not that he was unwilling to be baptized. Therefore, his faith counted as saving faith. Christians must be people who truly believe in the Lord, and those who truly believe in the Lord must obey His instructions. (Matthew 7:21) That believers should receive baptism is the Lord’s instruction to those who believe in Him (Matthew 28:19–20), and also the rule God established for the church from the beginning. (Acts 2:41)
5. Question: When I do something wrong, many people say that the devil is at work. Does the devil really have such great power? Or are people finding excuses to evade responsibility?
Answer: The devil’s authority is limited to the scope God permits. (Job 1:12) On the one hand, Christians must not underestimate the enemy; on the other, they must not shift all responsibility onto Satan. People may do wrong because Satan gives them a wrong thought, which they accept and then use to make a wrong decision. But sometimes a wrong thought may also come from human ignorance. In any event, however, the person who makes the decision must still bear full responsibility. Adam and Eve’s sin through the devil’s temptation, and their consequent expulsion from the Garden of Eden, provide a very good example.
6. Question: Sometimes I find it very difficult to make a decision. Even after praying, I still do not sense the Holy Spirit’s guidance. What should I do?
Answer: The following steps can help you make a correct decision:
1. First, see whether the decision differs from biblical truth. (If you do not know, you may consult a spiritually mature elder.)
2. Provided that the choices do not violate the Bible’s teaching, analyze each choice’s strengths and weaknesses.
3. Provided that you have peace in your heart, act on the choice with more strengths and fewer weaknesses.
Whether a decision is correct depends on whether it accords with God’s will. A Christian who loves God will gladly obey God’s will. When making decisions, Christians must be constrained by God’s love and examine whether they have the peace given by the Holy Spirit in their hearts. Do not forget: most decisions in life are not a “perfect solution” (Perfect solution), but merely a comparatively “better” choice.
7. Question: How can we know that believing in Jesus enables us to go to heaven? I know that having faith and confessing sin are enough. Is it that simple?
Answer: Heaven is the place where God can rule. Thus the Lord Jesus said, “The kingdom of God is within your hearts.” (Luke 17:21) Since God’s kingdom has no geographical direction, it can be said that “entering the kingdom of heaven” accords better with biblical teaching. In fact, both “faith” and “confession of sin” have deep implications (Implication). Those who understand these implications will not think entering the kingdom of heaven is “simple.” Those who believe in the Lord need to carry the cross and follow Him every day. (Luke 9:23) This is not simple, so the Bible records a young ruler who was unwilling to believe in the Lord and follow Him. (Mark 10:21–22) Those who repent must bear the fruit of repentance for their repentance to count as sincere. (Matthew 3:8) Bearing the fruit of repentance is also not simple, because the repentant person must pay a price to settle old debts. Luke’s Gospel records that, when Zacchaeus believed in the Lord, he voluntarily settled his old debts according to the Old Testament standard. He said, “If I have defrauded anyone, I will repay him fourfold.” (Luke 19:8) From this we can see that, although sincerely repenting and believing in the Lord is not simple, people can still do it through the Lord’s grace.
8. Question: What is the definition of sin? Is it according to what the Bible says, society’s standards, or the feelings of the heart?
The definition of sin, according to the definitions in the original Hebrew of Psalm 32:1–2, is:
1. Verse 1: “Transgression” ([Hebrew slot blank in the source]) = “rebellion.” (See 2 Kings 1:1.)
2. Verse 1: “Sin” ([Hebrew slot blank in the source]) = “missing the target.” (See Judges 20:16.) (Isaiah 43:7: The purpose for which people were created is to glorify God.)
3. Verse 2: “Sin” ([Hebrew slot blank in the source]) = “punishment” (from the conscience). (See Genesis 4:13.)
When God judges people in the future, He will not judge by society’s standards or by people’s feelings, but by the standard He Himself has established.
9. Question: Does the Bible say that if someone is struck on the right cheek, they should also turn the left cheek to be struck?
Answer: This is the Lord’s teaching in the Bible (Matthew 5:39) to the Jewish people of that time. The historical background of this passage is the Lord’s instruction to the Jews of that time about how to conduct themselves under Roman rule. The essential meaning of the Lord’s teaching is that believers should treat their enemies with love and not avenge themselves. (Romans 12:19) “Not avenging oneself” and “not allowing evildoers to succeed” are two things that are not easy to distinguish and reconcile. For example, should Chinese people who believe in the Lord resist Japanese invasion? When the United States countered Iraq’s aggression, should Pastor Billy Graham have gone to the White House to pray for the American president? Every Christian must make decisions that accord with God’s heart according to the actual circumstances of each matter at its particular time and place.
10. Question: The number of people in the Book of Life is fixed. If everyone in the world believed, could they all be saved? Could someone believe but not have their name written in the book?
Answer: Those who are saved are like guests invited to attend a heavenly wedding. (Revelation 19:9) The Book of Life is like the bridegroom’s list of people invited to the wedding. Since we have no way of knowing when the bridegroom will finalize his invitation list, what should concern us is whether we are willing to accept the invitation and attend the wedding, rather than whether other people’s names are on the list. There is one point we need to notice: only overcoming believers can have a place on the bridegroom’s finalized list. (Revelation 3:5)
11. Question: Should Christians ask God for specific things?
Answer: Christians should be specific when asking God for things, for the following reasons:
1. God’s instruction: “Concerning the work of my hands, you may ask me to ordain it.” (Isaiah 45:11)
2. Human responsibility: “You do not receive because you do not ask.” (James 4:2)
Nonspecific requests lack wisdom. Even when asking for driving directions online, one must enter the specific destination address to get what one seeks. People who do not ask God specifically think that God will give what is best, so there is no need to tell Him what they want. This thinking is an expression of human self-assurance, because it conflicts with God’s heart.
12. Question: My family believes in Buddhism, and I believe in the Lord. Will they be saved?
Answer: If they believe in the Lord, they will be saved. Scripture says, “Believe in the Lord Jesus, and you will surely be saved. You and your household [the same principle applies].” (Acts 16:31, a literal translation of the Greek Bible)—Original English supplied in the source: “Believe in the Lord Jesus Christ, and you will be saved, you and your household.” If Christians want their family members to believe in the Lord, they must first pray for them and have a good testimony; only then can they preach the gospel to them. Christians’ responsibility is to preach the gospel to their family members; whether the family members believe depends on God. (Acts 13:48)
13. Question: Can Christians remarry after divorce?
Answer: Marriage is a covenant people make before God. Those who wish to dissolve the marriage covenant before God must satisfy the following two biblical requirements:
1. The other party has committed adultery. (Matthew 19:9)
2. The unbelieving spouse wants a divorce. (1 Corinthians 7:15)
Those requesting dissolution of the marriage covenant must have objective evidence; otherwise, they harm themselves and others. The Lord Jesus said, “Anyone who divorces his wife, except for sexual immorality, causes her to become an adulteress. If someone marries this divorced woman, he also commits adultery.” (Matthew 5:32) Scripture says that sexually immoral people “cannot inherit the kingdom of God.” (1 Corinthians 6:9–10) For this reason, Christians must not go their own way or act willfully in matters of divorce, lest they sin against God. The Bible’s standard is higher than that of the American government.
All Christians who have the Lord’s life should observe God’s standard, because we must all give an account to the Lord in the future. (2 Corinthians 5:10)
14. Question: What is holiness?
Answer: All who belong to God are “holy people” (Leviticus 20:26), so Paul calls Christians “saints.” (1 Corinthians 1:2)
“But you…are a holy nation, a people belonging to God.” (1 Peter 2:9) Any “good person” who does not belong to God is also unholy in God’s eyes. Although Christians are “holy people,” because of the weakness of the flesh it is difficult for them to avoid sinning. If Christians are willing to confess their sins before the Lord, His precious blood can cleanse their sins. (1 John 1:7–9) The responsibility of those who sin is to confess their own sins, not to say, “Whoever has no sin may be the first to throw a stone…” These words came from the Lord’s mouth (John 8:8), not from the mouth of the person who sinned.
Translation note
This translates all fourteen questions and answers in the supplied section F. The author’s theological positions and historical examples are retained as arguments in this text. Four parenthetical Hebrew slots are genuinely blank in the source—one in answer 3 and three in answer 8—and remain explicitly blank; no Hebrew has been invented. The source references Romans 4:3–5 for dying and living with Christ and John 8:8 for the stone quotation; those printed references are retained rather than silently corrected. Answer 13 presents “two biblical requirements” without clarifying their logical relationship; this translation preserves that wording and adds neither “either” nor an explanatory condition. Existing English in answer 12 is separately identified and retained exactly. Ten automatic decimal list labels from the original Word file, omitted by plain-text extraction, are restored in answers 6, 8, 11, and 13.
Reading 8
The Secrets of True Words — Dedication, Biography, and Forewords
This Book Is Dedicated To:
My wife, Mrs Hing Yue Tsang (馮慶兒), who for many years has shared both sweetness and hardship with me in the field of ministry and has given herself completely to the Lord.
About the Author
Pastor David Tsang was born in China. He believed in the Lord from childhood through experiencing God’s answers to prayer. During China’s Cultural Revolution, he was called to dedicate himself to ministry. He received theological training successively in Hong Kong and the United States, earning the Bachelor of Theology (Th.B.), Master of Divinity (M.Div.), Master of Theology (Th.M.), and Doctor of Missiology (D.Miss.) degrees. Pastor Tsang founded the Pomona Chinese Christian Church and the Blessed UM Church in Southern California, USA, and served successively as senior pastor of Cornerstone UMC, the Chinese Christian Church in DC, the Columbia Chinese Baptist Church in MD, and the OCM Boon Church.
Pastor Tsang has a strong burden and gift for personal evangelism. Through the Lord’s grace, he has led more than a thousand people to the Lord. He is the author of The Blazing Torch (明燈發亮) and the translator of Making Disciples of Nations (使萬民作門徒). Pastor Tsang is the current chairman of the Greater New York Metropolitan Chinese Christian Churches Association (大紐約地區華人基督教教會聯會).
Foreword by 王
Today is an age of confused thinking. In culture, education, politics, society, faith, and other fields alike, we see the phenomenon of “a hundred flowers blooming together and a hundred birds competing to sing.”
In recent decades, postmodern thought has swept across the whole world, taking from people’s hearts the concepts of good and evil, righteousness and wickedness, right and wrong, morality and immorality, and so on. Belief in so-called “absolute truth” is gradually disappearing. This is the inevitable final outcome of a world that does not believe in the true God.
More seriously, this confusion exists not only among people in the world in general, but also within the church. Among God’s children we also often see a lack of understanding of truth and of the Bible—God’s Word. God’s Word is the guiding standard for ministry. Apart from God’s Word, humanity will lose its direction and grope in darkness, not knowing where it will end.
We are very glad that the Lord’s servant, Pastor David Tsang, has drawn on his many years of pastoral experience to address the needs of today’s Chinese churches. In a concise way, following three themes—how to receive the Word, how to understand the Word, and how to become thoroughly familiar with the Word—he has written The Secrets of True Words. I believe this book makes a substantial contribution to the faith, life, and service of Chinese Christians today. The answers to the many questions appended at the end are especially helpful to new believers and to brothers and sisters with a heart to grow.
May God bless and use this book. I offer these words as its foreword.
王永信
Chairman, Great Commission Center
December 2003
Foreword by 麥
The book The Secrets of True Words:
Above, it grasps the essential meaning of Scripture;

Below, it reaches deeply into ordinary people’s thinking;

In between, calligraphy, art, and music blend together;

Thus it has the Word, reason, and feeling. It enters people’s hearts, permeates their reason, and blends into their feelings.

— Such a book is not only very precious and very readable, but also highly enjoyable. Thus it can truly reach its spiritual goal.
The most regrettable thing about Christian writing is when it consists only of “spiritual eight-legged essays”—formulaic writing that merely repeats some teaching to which the church has become accustomed, or offers only a superficial bit of biblical material, lacking both depth and readability. Naturally, no one buys it; even giving it away seems superfluous.
Still more regrettable is Christian writing that contains only literary, personal, and self-indulgent material—“moaning without an illness”—with nothing about communicating salvation, no message of revival or spiritual nurture, and no teaching effect.
Any work that contains the essential meaning of Scripture will surely reach deeply into ordinary people’s lives.
Any piece of writing, as long as it has the Word, reason, and feeling, is incomparably good.
Reading Pastor David Tsang’s The Secrets of True Words has moved me considerably. I offer these words especially as a foreword.
麥希真
Chairman of the Board, Chinese Coordination Centre of World Evangelism
Toronto, autumn 2003
Foreword by 梁
I remember once going to Maryland to serve a church and staying at Pastor David Tsang’s home. Every evening we talked late into the night. I discovered that he was not only a faithful pastor, but also had deep scholarly attainments and theological thought.
Theology is not merely a set of doctrines taught by an instructor in a seminary. It is a discipline that continually reflects upon, thinks about, and constructs an understanding of truth. Learning to think theologically, continually reflecting, and coming to understand the true beauty of the Bible and the Christian faith: this is the purpose of theological training.
Pastor Tsang is a theological thinker with considerable thought and deep study of the Bible. What is rare is his ability to express himself in concise, clear, and fluent language. The Secrets of True Words is the essence of his thinking during decades of practical pastoral ministry, with considerable talent, feeling, and substance.
The two pieces in the book, “Passing Five Passes and Slaying Six Generals” (過五關斬六將) and “With Swordsmanship Refined to Perfection, Sweep All Before You” (劍術純精向披靡), have a strong martial-arts flavor, yet every sentence accords with the truth; they are quite splendid. His concise analysis of the Bible, together with discussions emphasizing health, ordering family life, Chinese culture, spiritual leaders, and other matters, comprehensively addresses the dimensions of spirituality, thought and culture, and the body. The treatment is very complete. I especially appreciate his emphasis on preachers’ literary cultivation. This matches my many years of experience in communicating the gospel: a little more literary expression and the embellishment of philosophical wisdom can help truth enter people’s hearts more deeply. May Pastor Tsang continue to use his talent, feeling, and wisdom to serve God and express the Lord’s truth, goodness, and beauty.
梁燕城
Director, Culture Regeneration Research Center, Canada
Vancouver, autumn 2003
Foreword by 陸
Pastor David Tsang has served churches for many years and has considerable experience in evangelism and teaching. This work undoubtedly reflects his strengths in these areas. When discussing some important questions concerning the Bible, theology, and the life and service of Christians or church leaders, the author attends not only to theory but equally to practical application. I already knew Pastor Tsang many years ago while at Trinity Divinity School in Chicago, and I am honored to have been invited to write this foreword.
Discussions in books about biblical and theological teaching can often become rather abstract. Pastor Tsang’s writing is accessible. Not only does the material have depth—for example, the discussion of different ancient manuscripts and traditional Jewish documents in the chapter “Understanding the New Testament”—but he also adds many practical examples observed in his personal experience, making the content more concrete. The book touches on many practical questions faced in preaching, such as whether carefree people need to believe in Jesus and why there are believers of poor conduct in the church. Moreover, the book also has breadth, discussing, for example, various questions about Chinese culture, church music, and preaching.
I believe that readers who seek to receive, understand, and become familiar with the Word, and who hope to gain a balanced understanding, will certainly find much help in this book. May it enable brothers and sisters to love the Lord more fervently and devote themselves more fully to bearing witness to Christ.
陸蘇河
Professor of Old Testament, Columbia Biblical Seminary, South Carolina, USA
Columbia, autumn 2003
Foreword by 鮑
Pastor David Tsang grew up in an environment where thought was controlled. Perhaps for this reason, in everything he wants to investigate the reasons and understand deeply. After graduating from seminary, he went to the United States and completed a doctoral degree. When he entered pastoral ministry, he was particularly skilled at using personal conversation and explanations of truth to lead people to believe in the Lord Jesus. He has a particular burden and insight concerning scholars and students from mainland China. This is a rare testimony among highly educated Chinese preachers.
Now Pastor Tsang has gathered into a book the insights gained through evangelism in this way over many years and the examples he has frequently used with repeated results, giving it the title The Secrets of True Words. This book is a powerful tool for evangelism. May God use it to help fellow workers and fellow believers who aspire to be fishers of people carry out that work with greater skill.
This is a good book. May God use it greatly!
鮑會園
President, Evangel Theological College
Hong Kong, October 2003
Author’s Preface
The thesis (Thesis) of The Secrets of True Words is this: if preachers can become one with God’s Word, they will surely prosper in what they do for the Lord. (Isaiah 55:11) Receiving theological education is a process of “receiving the Word.” “In learning, it does not matter who comes first or later; the one who has attained understanding is the teacher.” The process of receiving the Word is like panning for gold. Time is not the key; the weight of the real gold is the key. A person who can gain the most truth in the shortest time is wise. To reach this goal, I have tried to explain the secrets of the true Word in the fewest words. Since this is a book of secrets, readers who ponder deeply and savor it carefully will be better able to grasp its essential meaning.
This book is written for those who have a heart to receive God’s Word and proclaim God’s Word. I firmly believe that it can help people with upright consciences believe in the Lord, and help those who seek truth to study on their own and become influential preachers.
While writing this book, I was going through a “fiery trial.” (1 Peter 4:12) I thank my wife, Hing Yue Tsang (曾馮慶兒), who for many years has shared sweetness and hardship with me in the field of ministry, faithfully supporting my giving of myself to the Lord. May the Lord repay her abundantly. I thank my senior colleagues in the Lord, Pastors 鮑會園, 王永信, and 麥希真, for their kind words and corrections. I thank my old classmate, Professor 陸蘇河, for his candid advice and goodwill. I thank my good friend, Dr. 梁燕城, for his understanding and shared convictions. Still more, I thank my dear friend, the Lord Jesus, for His care, protection, and guidance over many years, enabling me to publish The Secrets of True Words to build up believers. May the Lord bless this book and receive the greatest glory.
Pastor David Tsang
New York, spring of the jiǎshēn (甲申) year
Translation note
Despite the filename 麥序, the supplied text contains a dedication, author biography, five separately attributed forewords, and the author’s own preface; all are included here. It contains no main book chapters. Current offices in the biography and signatures are translated as statements current when this source was written, not as present-day claims. Chinese personal names are retained where no English form is supplied; organization and book titles in English are descriptive translations, not claims of official names. The printed 後配代 is rendered contextually as “postmodern”; apparent typing irregularities such as 特徙 and 傳冿 are understood from their surrounding sentences. The final 甲申 date is preserved as a sexagenary year without adding an unstated Gregorian year.
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